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摘 要

國內對高中英詩教學從事驗證研究的人寥寥無幾。本研究試圖攥研高中英詩教學問題，藉由研究的發現為據，供英語教師

深入了解下述幾點： 1. 認知學生在解讀英詩時，所經歷到的難題。 2. 熟悉英詩的語言特徵與英詩的手法，以適時指導學

生賞析英詩。 3. 理解一般語言文字與文學語言文字間規範與偏離之異同。 4. 指導學生在讀完一首英詩後，寫一份英文心

得。 本研究主要的研究結果是： 1. 77.38%的學生表示他們不閱讀英詩，而且他們的老師也從未使用任何技巧來幫助他們

解讀英詩。 2. 88.70%的教師表示在英詩教學時，從未要求他們的學生問問題或者是回應問題。他們只是遵照文法翻譯教

學法施教。 3. 67.74%的教師表示在英詩教學時，他們並不熟悉任何的英詩教學法與技巧。 4. 50%的教師表示他們很喜愛

英詩教學，但是由於時間上的限制和試題沒有英詩，以致於他們往往不教英詩。 5. 本文提書的文體論分析讀者回應法可供

教師解決英詩教學法的問題。 本研究論文結論部份總結了全文的主要內容，並提出革新台灣英語教學的建議。

關鍵詞 : 英詩教學
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